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Have You Lived Somewhere Else? 

¿Has vivido en otro lugar? 
 

Vocabulario — Living Somewhere Else 

Español English 

vivir en otro lugar to live somewhere else 

vivir en otra ciudad to live in another city 

vivir en otro estado to live in another state 

vivir en otro país to live in another country 

mudarse to move 

cambiar de ciudad to move/change cities 

crecer en to grow up in 

nacer en to be born in 

pasar un tiempo en to spend some time in 

vivir durante ___ años to live for ___ years 

mi ciudad natal my hometown 

mi pueblo natal my hometown 

el lugar donde crecí the place where I grew up 

la ciudad donde vivía the city where I used to live 

el lugar donde viví the place where I lived 

una ciudad grande a big city 

una ciudad pequeña a small city 

un pueblo a small town 
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Español English 

una zona rural a rural area 

el campo the countryside 

la comunidad community 

los vecinos neighbors 

el clima climate/weather 

el paisaje landscape/scenery 

el ambiente atmosphere 

el ritmo de vida pace of life 

la calidad de vida quality of life 

el costo de vida cost of living 

el tráfico traffic 

la distancia distance 

la cultura culture 

las costumbres customs/traditions 

Palabras y expresiones importantes 

Antes vivía en… 

I used to live in… 

Viví en… durante cinco años. 

I lived in… for five years. 

Crecí en… 

I grew up in… 

Nací en…, pero crecí en… 

I was born in…, but I grew up in… 

Me mudé a… 

I moved to… 
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Cuando era niño(a)… 

When I was a child… 

Cuando era más joven… 

When I was younger… 

Hace ___ años… 

___ years ago… 

 

Frases para describir el lugar 

Era muy diferente de Wichita. 

It was very different from Wichita. 

Era más grande que Wichita. 

It was bigger than Wichita. 

Era mucho más pequeño. 

It was much smaller. 

Había más tráfico. 

There was more traffic. 

Había menos tráfico. 

There was less traffic. 

Había muchas cosas que hacer. 

There were lots of things to do. 

No había mucho que hacer. 

There wasn't much to do. 

Me encantaba el ambiente. 

I loved the atmosphere. 

Lo que más me gustaba era… 

What I liked most was… 

Lo que menos me gustaba era… 

What I liked least was… 

Lo mejor de vivir allí era… 

The best thing about living there was… 

Lo peor de vivir allí era… 

The worst thing about living there was… 
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Prefería vivir allí porque… 

I preferred living there because… 

No me acostumbré al clima. 

I never got used to the climate. 

Me acostumbré rápidamente. 

I got used to it quickly. 

 

Preguntas para conversar — Conversation Questions 

Experiencias anteriores 

¿Has vivido alguna vez fuera de Wichita? 

Have you ever lived outside Wichita? 

¿Dónde has vivido? 

Where have you lived? 

¿En cuántas ciudades has vivido? 

How many cities have you lived in? 

¿Has vivido alguna vez en otro estado? 

Have you ever lived in another state? 

¿Has vivido alguna vez en otro país? 

Have you ever lived in another country? 

¿Dónde creciste? 

Where did you grow up? 

¿Cuánto tiempo viviste allí? 

How long did you live there? 

¿Por qué te mudaste? 

Why did you move? 

 

Cómo era el lugar 

¿Cómo era la ciudad o el pueblo donde vivías? 

What was the city or town where you lived like? 

¿Era más grande o más pequeño que Wichita? 

Was it bigger or smaller than Wichita? 
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¿Qué te gustaba de vivir allí? 

What did you like about living there? 

¿Qué no te gustaba? 

What didn't you like? 

¿Cómo era el clima? 

What was the weather/climate like? 

¿Cómo era la gente? 

What were the people like? 

¿Había muchas cosas que hacer? 

Were there many things to do? 

¿Qué era diferente de Wichita? 

What was different from Wichita? 

¿Qué era mejor que Wichita? ¿Qué era peor? 

What was better than Wichita? What was worse? 

 

Preguntas para generar más conversación 

These should work particularly well in pairs or small groups: 

Si pudieras volver a vivir en uno de los lugares donde has vivido, ¿cuál elegirías y por qué? 

If you could live again in one of the places you've lived, which would you choose and why? 

¿Hay algún lugar donde viviste que todavía extrañas? 

Is there a place where you lived that you still miss? 

¿En qué lugar te sentiste más “en casa”? 

Where did you feel most “at home”? 

¿Te gustaría vivir en otro lugar en el futuro? ¿Dónde? 

Would you like to live somewhere else in the future? Where? 

¿Qué aprendiste de vivir en otro lugar? 

What did you learn from living somewhere else? 

¿Crees que vivir en diferentes lugares cambia la manera de ver el mundo? ¿Por qué? 

Do you think living in different places changes the way you see the world? Why? 

¿Qué lugar recomendarías a otras personas para vivir? ¿Por qué? 

What place would you recommend to other people as a place to live? Why? 
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Si mañana pudieras mudarte a cualquier lugar del mundo, ¿dónde vivirías? ¿Por qué? 

If you could move anywhere in the world tomorrow, where would you live? Why? 
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